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See the notice on TED website

547018-2026 - Διαγωνισμός
Σλοβακία – Κατασκευαστικές εργασίες για μονάδα ηλεκτροπαραγωγής – Výstavba fotovoltickej 
elektrárne – Petržalka a Senica
OJ S 150/2026 06/08/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς - Γνωστοποίηση 
αλλαγών
Έργα - Υπηρεσίες - Αγαθά

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.
Email: monika.kovackova@bvsas.sk
Νομική μορφή αγοραστή: Φορέας με ειδικά ή αποκλειστικά δικαιώματα
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Δραστηριότητες που αφορούν την ύδρευση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Výstavba fotovoltickej elektrárne – Petržalka a Senica
Περιγραφή: 1. Predmetom zákazky je dodávka a realizácia dvoch fotovoltických elektrární na 
prevádzkach Čistiarne odpadových vôd Petržalka a Čistiarne odpadových vôd Senica podľa 
špecifikácie a za podmienok uvedených v Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov. 
2. Predmet zákazky je rozdelený na dve samostatné časti - Časť 1 - ČOV Petržalka – 
Výstavba fotovoltickej elektrárne a Časť 2 - ČOV Senica – Výstavba fotovoltickej elektrárne. 3. 
Podrobný opis predmetu zákazky a ďalšie požiadavky na spôsob vykonania diela a ostatných 
plnení tvoriacich predmet zákazky sa nachádza v jednotlivých prílohách Časti B. Zmluvné 
podmienky súťažných podkladov.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: abe1cee8-9bc9-41d4-9eac-071f5227594d
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 562031
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Πρόσθετος χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες, Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45251100 Κατασκευαστικές εργασίες για μονάδα ηλεκτροπαραγωγής
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες, 09331200 Ηλιακά 
φωτοβολταϊκά στοιχεία, 45310000 Εργασίες ηλεκτρολογικών εγκαταστάσεων, 45311000 
Εγκατάσταση ηλεκτρικών καλωδιώσεων και εξαρτημάτων

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Πρόσθετες πληροφορίες: Podrobnosti týkajúce sa miesta plnenia predmetu jednotlivých častí 
tejto zákazky sú uvedené v Časti A.2 Osobitné podmienky obstarávania a príslušných 
prílohách Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov.

2.1.3.  Αξία

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/547018-2026
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Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 1 495 864,96 EUR

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: 1. Podrobnosti k podmienkam účasti osobného postavenia a ich 
preukazovanie sú uvedené v § 32 ZVO. 2. Obstarávateľ informuje záujemcov, že nie je 
oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu, 
a teda uchádzač (ak nie je zapísaný v ZHS alebo ak doklady dočasne nenahrádza 
predložením jednotného európskeho dokumentu v zmysle bodu 4.1 Časti D. Podmienky účasti 
súťažných podkladov), predloží za účelom preukázania splnenia podmienok účasti osobného 
postavenia obstarávateľovi v ponuke všetky doklady podľa § 32 ods. 2 ZVO.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ

2.1.5.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες ένας προσφέρων μπορεί να υποβάλει προσφορές: 
2
Όροι της σύμβασης: 
Μέγιστος αριθμός παρτίδων για τις οποίες μπορούν να ανατεθούν συμβάσεις σε έναν 
προσφέροντα: 2

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Λόγοι που σχετίζονται με ποινικές καταδίκες: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Λόγοι που σχετίζονται με την καταβολή φόρων ή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Λόγοι που σχετίζονται με την κατάσταση του οικονομικού φορέα: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Αμιγώς εθνικοί λόγοι αποκλεισμού: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Λόγοι που σχετίζονται με αφερεγγυότητα, σύγκρουση συμφερόντων ή επαγγελματικό 
παράπτωμα: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného 
porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením 
hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho 
alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Διαφθορά: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Απάτη: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Πτώχευση: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Διακανονισμός με τους πιστωτές: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Αφερεγγυότητα: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
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jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú 
nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene 
ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré 
by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
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Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými 
opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších 
predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania 
alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu 
k hospodárskemu subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť 
ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Έλλειψη αξιοπιστίας όσον αφορά τον αποκλεισμό κινδύνων για την ασφάλεια της χώρας: Ak 
ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, 
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Časť 1 - ČOV Petržalka – Výstavba fotovoltickej elektrárne
Περιγραφή: 1. Predmetom zákazky Časti 1 predmetu zákazky je dodávka a realizácia 
fotovoltickej elektrárne na prevádzke Čistiarne odpadových vôd Petržalka vrátane inštalácie 
fotovoltických panelov na všetky vhodné a technicky dostupné strešné plochy objektov v 
areáli. Súčasťou realizácie bude aj úprava a zosúladenie existujúcej bleskozvodovej sústavy v 
súlade s platnými technickými normami, obnova a modernizácia systému vzdialeného 
dispečerského riadenia a monitoringu, ako aj vypracovanie a dodanie kompletnej projektovej 
dokumentácie vrátane všetkých potrebných revíznych správ, skúšok a protokolov. 
Projektovaný celkový výkon panelov: 531,00 kWp Projektovaný výkon meničov na AC stane: 
498,10 kW 2. Podrobný opis Časti 1 predmetu zákazky a ďalšie požiadavky na spôsob 
vykonania diela a ostatných plnení tvoriacich Časť 1 predmetu zákazky sa nachádza v 
príslušných prílohách Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 562031 - Časť 1

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Πρόσθετος χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
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Πρόσθετος χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45251100 Κατασκευαστικές εργασίες για μονάδα ηλεκτροπαραγωγής
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες, 09331200 Ηλιακά 
φωτοβολταϊκά στοιχεία, 45310000 Εργασίες ηλεκτρολογικών εγκαταστάσεων, 45311000 
Εγκατάσταση ηλεκτρικών καλωδιώσεων και εξαρτημάτων

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Πρόσθετες πληροφορίες: Miesto vykonania diela (výstavby) – ČOV Petržalka, Betliarska 2, 
851 07 Bratislava-Petržalka. Podrobnosti týkajúce sa miesta plnenia predmetu jednotlivých 
častí tejto zákazky sú uvedené v príslušných prílohách Časti B. Zmluvné podmienky 
súťažných podkladov.

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 12 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 766 482,26 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Απαίτηση της προσφοράς
Έργο δημόσιων συμβάσεων που χρηματοδοτείται εν όλω ή εν μέρει από τα ταμεία της ΕΕ
Πληροφορίες σχετικά με τα Ταμεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης: 
Πρόγραμμα ταμείων ΕΕ: Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) (2021/2027)
Αναγνωριστικό των ταμείων ΕΕ: Zmluva o poskytnutí NFP č. PSK-SIEA-008-2025-DV-EFRR
/G263
Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τα ταμεία ΕΕ: Podrobnosti o finančných prostriedkoch 
EÚ sú uvedené v súťažných podkladoch.
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: 1. Formulár eForms neumožňuje lehotu viazanosti uviesť 
konkrétnym dátumom, a preto z uvedeného dôvodu je nižšie uvedená lehota viazanosti 
určená ako obdobie 12 mesiacov. V súlade s podmienkami verejnej súťaže však platí, že 
lehota viazanosti je stanovená do 31.05.2027, pričom nepresiahne 12 mesiacov od uplynutia 
lehoty na predkladanie ponúk. V prípade predĺženia procesu verejného obstarávania sa 
uchádzačom oznámi predpokladané predĺženie lehoty viazanosti ponúk. 2. Obstarávateľ bude 
pri komunikácii s uchádzačmi, resp. záujemcami, postupovať v zmysle § 20 ZVO 
prostredníctvom komunikačného rozhrania systému EVO. Tento spôsob komunikácie sa týka 
akejkoľvek komunikácie a podaní medzi obstarávateľom a uchádzačmi, resp. záujemcami, 
počas celého procesuverejného obstarávania. Bližšie informácie sú uvedené v súťažných 
podkladoch. 3. Obstarávateľ neuzavrie zmluvu s uchádzačom, ak bude naplnená niektorá z 
podmienok uvedených v § 11 ods. 1 ZVO.

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση
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5.1.9.
 
Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Najnižšia cena príslušnej časti predmetu zákazky
Περιγραφή: Najnižšia cena príslušnej Časti predmetu zákazky vypočítaná a vyjadrená v EUR 
bez DPH.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης σταθερής αξίας: Σταθερή αξία (σύνολο)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: 
σλοβακικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: IS EVO

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/562031
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
σλοβακικά, τσεχικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Περιγραφή της οικονομικής εγγύησης: Obstarávateľ vyžaduje na zabezpečenie ponuky 
zloženie zábezpeky vo výške 20.000,- EUR (slovom “dvadsaťtisíc”). Podmienky zloženia 
zábezpeky sú uvedené v bode 10 Časti A.1 Pokyny pre uchádzačov a v bodoch 14 až 17 
Časti A.2 Osobitné podmienky obstarávania súťažných podkladov.
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 12 Μήνες
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 07/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Otváranie ponúk sa uskutoční sprístupnením ponúk prostredníctvom systému EVO.
Πρόσθετες πληροφορίες: Otváranie ponúk komisiou bude v zmysle § 52 ods. 2 ZVO verejné. 
Verejné otváranie ponúk bude zabezpečené prostredníctvom funkcie „on-line“ sprístupnenia 
ponúk, t. j. automatickým vytvorením a odoslaním zápisnice z otvárania ponúk všetkým 
uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk (t.j. fyzická účasť na 
otváraní ponúk nie je možná a otváranie ponúk prebehne výlučne elektronicky). Zápisnica z 
otvárania ponúk obsahuje všetky informácie v zmysle ZVO.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Všetky podmienky plnenia zmluvy sú uvedené v 
Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/562031


547018-2026 Page 10/15

Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Predmet zákazky bude financovaný tak, ako je uvedené 
vyššie. Podmienky financovania sú uvedené v súťažných podkladoch.

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Úrad pre verejné obstarávanie
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Tatra Tender s. r. o.
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Úrad pre 
verejné obstarávanie
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.

5.1.  Παρτίδα: LOT-0002
Τίτλος: Časť 2 - ČOV Senica – Výstavba fotovoltickej elektrárne
Περιγραφή: 1. Predmetom Časti 2 tejto zákazky je dodávka a realizácia fotovoltickej elektrárne 
na prevádzke Čistiarne odpadových vôd Senica vrátane inštalácie fotovoltických panelov na 
strechu budovy kotolne (KPaEH), na krytú skládku mechanicky odvodneného kalu, ako aj na 
vybranú trávnatú plochu v areáli prevádzky. Okrem samotnej montáže fotovoltických panelov 
bude realizovaná úprava a doplnenie bleskozvodovej sústavy, čiastočná rekonštrukcia hlavnej 
trafostanice s cieľom zabezpečenia bezpečného a spoľahlivého pripojenia nových zdrojov 
elektrickej energie, ako aj vybudovanie nového systému vzdialeného dispečerského riadenia 
umožňujúceho efektívne sledovanie, riadenie a vyhodnocovanie prevádzky fotovoltickej 
elektrárne Projektovaný celkový výkon panelov: 425,70 kWp Projektovaný výkon meničov na 
AC stane: 333,10 kW 2. Podrobný opis Časti 2 predmetu zákazky a ďalšie požiadavky na 
spôsob vykonania diela a ostatných plnení tvoriacich Časť 2 predmetu zákazky sa nachádza v 
príslušných prílohách Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: 562031 - Časť 2

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Πρόσθετος χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Πρόσθετος χαρακτήρας της σύμβασης: Αγαθά
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45251100 Κατασκευαστικές εργασίες για μονάδα ηλεκτροπαραγωγής
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 45000000 Κατασκευαστικές εργασίες, 09331200 Ηλιακά 
φωτοβολταϊκά στοιχεία, 45310000 Εργασίες ηλεκτρολογικών εγκαταστάσεων, 45311000 
Εγκατάσταση ηλεκτρικών καλωδιώσεων και εξαρτημάτων

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Πρόσθετες πληροφορίες: Miesto vykonania diela (výstavby) – ČOV Senica, Železničná 124, 
905 01 Senica. Podrobnosti týkajúce sa miesta plnenia predmetu jednotlivých častí tejto 
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zákazky sú uvedené v príslušných prílohách Časti B. Zmluvné podmienky súťažných 
podkladov.

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 12 Μήνες

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 0

5.1.5.  Αξία
Εκτιμώμενη αξία χωρίς ΦΠΑ: 729 382,70 EUR

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Απαίτηση της προσφοράς
Έργο δημόσιων συμβάσεων που χρηματοδοτείται εν όλω ή εν μέρει από τα ταμεία της ΕΕ
Πληροφορίες σχετικά με τα Ταμεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης: 
Πρόγραμμα ταμείων ΕΕ: Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) (2021/2027)
Αναγνωριστικό των ταμείων ΕΕ: Zmluva o poskytnutí NFP č. PSK-SIEA-008-2025-DV-EFRR
/D960
Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με τα ταμεία ΕΕ: Podrobnosti o finančných prostriedkoch 
EÚ sú uvedené v súťažných podkladoch.
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): ναι
Πρόσθετες πληροφορίες: 1. Formulár eForms neumožňuje lehotu viazanosti uviesť 
konkrétnym dátumom, a preto z uvedeného dôvodu je nižšie uvedená lehota viazanosti 
určená ako obdobie 12 mesiacov. V súlade s podmienkami verejnej súťaže však platí, že 
lehota viazanosti je stanovená do 31.05.2027, pričom nepresiahne 12 mesiacov od uplynutia 
lehoty na predkladanie ponúk. V prípade predĺženia procesu verejného obstarávania sa 
uchádzačom oznámi predpokladané predĺženie lehoty viazanosti ponúk. 2. Obstarávateľ bude 
pri komunikácii s uchádzačmi, resp. záujemcami, postupovať v zmysle § 20 ZVO 
prostredníctvom komunikačného rozhrania systému EVO. Tento spôsob komunikácie sa týka 
akejkoľvek komunikácie a podaní medzi obstarávateľom a uchádzačmi, resp. záujemcami, 
počas celého procesuverejného obstarávania. Bližšie informácie sú uvedené v súťažných 
podkladoch. 3. Obstarávateľ neuzavrie zmluvu s uchádzačom, ak bude naplnená niektorá z 
podmienok uvedených v § 11 ods. 1 ZVO.

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Najnižšia cena príslušnej časti predmetu zákazky
Περιγραφή: Najnižšia cena príslušnej Časti predmetu zákazky vypočítaná a vyjadrená v EUR 
bez DPH.
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης σταθερής αξίας: Σταθερή αξία (σύνολο)
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Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: 
σλοβακικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: IS EVO

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/562031
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
σλοβακικά, τσεχικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Περιγραφή της οικονομικής εγγύησης: Obstarávateľ vyžaduje na zabezpečenie ponuky 
zloženie zábezpeky vo výške 20.000,- EUR (slovom “dvadsaťtisíc”). Podmienky zloženia 
zábezpeky sú uvedené v bode 10 Časti A.1 Pokyny pre uchádzačov a v bodoch 14 až 17 
Časti A.2 Osobitné podmienky obstarávania súťažných podkladov.
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 12 Μήνες
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Hμερομηνία aποσφράγισης: 07/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής Ευρώπης, 
θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Τόπος: Otváranie ponúk sa uskutoční sprístupnením ponúk prostredníctvom systému EVO.
Πρόσθετες πληροφορίες: Otváranie ponúk komisiou bude v zmysle § 52 ods. 2 ZVO verejné. 
Verejné otváranie ponúk bude zabezpečené prostredníctvom funkcie „on-line“ sprístupnenia 
ponúk, t. j. automatickým vytvorením a odoslaním zápisnice z otvárania ponúk všetkým 
uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk (t.j. fyzická účasť na 
otváraní ponúk nie je možná a otváranie ponúk prebehne výlučne elektronicky). Zápisnica z 
otvárania ponúk obsahuje všetky informácie v zmysle ZVO.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Všetky podmienky plnenia zmluvy sú uvedené v 
Časti B. Zmluvné podmienky súťažných podkladov.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Επιτρέπεται
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Predmet zákazky bude financovaný tak, ako je uvedené 
vyššie. Podmienky financovania sú uvedené v súťažných podkladoch.

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562031
https://evo.isepvo.sk/evoportal/vyhladavanie-zakaziek/detail/562031
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5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Úrad pre verejné obstarávanie
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Tatra Tender s. r. o.
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής: Úrad pre 
verejné obstarávanie
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Úrad pre verejné obstarávanie
Αριθμός καταχώρισης: 31797903
Αριθμός καταχώρισης: 2021511008
Ταχυδρομική διεύθυνση: Ružová dolina 10
Πόλη: Bratislava - mestská časť Ružinov
Ταχυδρομικός κώδικας: 82109
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Email: info@uvo.gov.sk
Τηλέφωνο: +421250264111
Ηλεκτρονική διεύθυνση: www.uvo.gov.sk
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender
Οργανισμός προσφυγής
Οργανισμός παροχής περισσότερων πληροφοριών των διαδικασιών προσφυγής

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.
Αριθμός καταχώρισης: 35850370
Αριθμός καταχώρισης: 2020263432
Ταχυδρομική διεύθυνση: Prešovská 48
Πόλη: Bratislava - mestská časť Ružinov
Ταχυδρομικός κώδικας: 82646
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Monika Kovačková
Email: monika.kovackova@bvsas.sk
Τηλέφωνο: 00421948993458
Προφίλ αγοραστή: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8415
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Tatra Tender s. r. o.
Αριθμός καταχώρισης: 44119313
Αριθμός καταχώρισης: 2022594761

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:monika.kovackova@bvsas.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8415
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Ταχυδρομική διεύθυνση: Krčméryho 16
Πόλη: Bratislava
Ταχυδρομικός κώδικας: 81104
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Χώρα: Σλοβακία
Email: sp@tatratender.sk
Τηλέφωνο: 00421918065968
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

10. Αλλαγή

Η έκδοση της προηγούμενης προκήρυξης πρέπει να τροποποιηθεί
: 
5ee4e650-302b-4004-a8d9-bf0ccf6a5aff-01

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0001
Περιγραφή των αλλαγών: V časti Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť - 
aktuálna lehota na predkladanie ponúk je nasledovná: Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 
07.09.2026 Lehota na predkladanie ponúk (čas): 10:00
Τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης τροποποιήθηκαν στις: 05/08/2026

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0001
Περιγραφή των αλλαγών: V časti Informácie o otváraní ponúk - aktuálny dátum otvárania 
ponúk je nasledovný: Dátum otvárania ponúk: 07.09.2026 Čas otvárania ponúk: 10:30
Τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης τροποποιήθηκαν στις: 05/08/2026

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0002
Περιγραφή των αλλαγών: V časti Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť - 
aktuálna lehota na predkladanie ponúk je nasledovná: Lehota na predkladanie ponúk (dátum): 
07.09.2026 Lehota na predkladanie ponúk (čas): 10:00
Τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης τροποποιήθηκαν στις: 05/08/2026

10.1.  Αλλαγή
Αναγνωριστικό τμήματος: LOT-0002
Περιγραφή των αλλαγών: V časti Informácie o otváraní ponúk - aktuálny dátum otvárania 
ponúk je nasledovný: Dátum otvárania ponúk: 07.09.2026 Čas otvárania ponúk: 10:30
Τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης τροποποιήθηκαν στις: 05/08/2026

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 2c1f92a8-dd76-4a56-81f1-574fb9125ba2  -  02
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17

mailto:sp@tatratender.sk
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Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 05/08/2026 10:33:06 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: σλοβακικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 547018-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 150/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 06/08/2026
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